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亀.............................................................................................................

● It is dangerous to use a type of gas not corresponding to appliances.
●煤気的釉癸与煤気器具不符合是有危険的。
●煤氣的種類輿煤氣器具不符合是有危瞼的。
●フト企吾•界叫フト仝フ1フ1フ|英XI 8ょ2咀早I窄拝;几IC�.
● Es peligroso usar un tipo de gas que no corresponda

a las artefactos.
• E perigoso usar um tipo de gas que nao seja

o correspondente ao aparelho.
● Mapanganib ang paggamit ng gas appliance na hindi

nababagay sa uri ng gas na ginagamit.
● Neu lo9i gas va thiet bi gas khong phu h(jp voi nhau se nguy hiem.
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● It is extremely dangerous because incomplete combustion may occur, causing carbon
monoxide poisoning that can result in death.

●有可能引起不完全燃焼， 号致一氣化磋中毒， 甚至会引友死亡事故， 所以是扱其危険的。
●有可能引起不完全燃燒，導致一氣化嵌中毒，甚至會引漿死亡事故，所以是極其危瞼的。
●詈きを包仝詈溢Qヲ斗雀せ空持吐仝吾号01丘10� 人卜国人|工．呈. 010� 盈早•因フ� �2..!:! 呈CHE!-言I平1窄れ甘しIC�.

食● Es extremadamente peligroso ya que causaria una combustion
incompleta que, a su vez, podria provocar muerte debido a la
intoxicaci6n por mon6xido de carbono.

• E muito perigoso porque podera ocorrer combustao incompleta,
causando intoxica9ao com mon6xido de carbono, o que podera
ate resultar em morte.

● Masyadong mapanganib kapag nagkaroon ng incomplete
combustion na nagiging sanhi ng pagkalason mula sa
carbon monoxide na maaaring ikamatay.

● Rat nguy hiem v1 se gay chay khong hoan toan, c6 nguy
cd ng9 d9c cacbon monoxit, d§n den tai ni;:)n tu vong.

●不完全燃焼を起こし一酸化炭素中毒になり、死亡事故につながる恐れがあリ大変危険です。
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● Check the gas type every time you purchase or receive an appliance.
When you move, confirm also the gas type at your new residence.

●当得到或鈎芙煤与器具或搬家肘， 一定要碓汰煤呵器具可以使用的煤与神癸。
●嘗得到或購買煤氣器具或搬家時， 一定要確認煤氣器具可以使用的煤氣種類。
●フトムフ1フI量-�打烈フ-jL�, 刈呈．姓フ-jL卜，01人卜量• 芭召平-O�I-E世二人I毒包習人IC�.
● Verifique el tipo de gas cada vez que compre o reciba un artefacto.

Cuando se mude, confirme tambien el tipo de gas en su nueva residencia.
● Verifique o tipo de gas sempre que comprar ou receber um aparelho.

Ao mudar-se, tambem confirme o tipo de gas na nova residencia.
● Siguruhin na suriin ang uri ng gas na maaaring gamitin kapag bibili o

tatanggap ng anumang gas appliances at kumpirmahin din ang uri ng
gas na ginagamit sa bagong tirahan sa oras ng paglipat.

● Tru'ong hqp chuyen nha va du'qc cho hay mua moi thiet bi gas th1
nhat dinh phai kiem tra.

●ガス機器をもらったり、新たに買ったり、

引つ越した場合には必ず確認してください。
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